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KazänienäpierwfzaNie 
dzielę Adwentu, na Ewán- 
gelig o fadzic oftatecznym, v Lu- 

| kafza w 21. Rozdziale. 


ARSS O feagal Jeremiah Pꝛoret / ſwemu rer: za: 
ENS)  Baruchowi/Aby plagi y kazni ſrogie /a iato > 

Z LES 9) mówi pifino/vniuerfa mala av ¿Teto 
NA | N re P. Bog ludowi onemu gotóral y vczy⸗ 
JIN) nič zamyslal⸗ vſt iego wy pifal ſpiſawßy vo 
x iedne ksiegi zebꝛal / zebꝛawßy/ ksiegi one lus 
dowi Zydowſkiemu przeczytał. y pꝛzydaie: Abowiemwielke 
furor, zapálezywosť y rozentemánie rest, ktore mowił 
Pan prgeciwxo ludowi tem. To goy Baruch vczynil/ a nie 
tylko raz w Fościele wßytkiemu ludowi / ale y dꝛugi raz ná 
patacu krolewſtun / wßytkim Astajetom one ſrogie grośby 
Pauſkie przeczytał Mowi piſmo świete o Eśiażetach onych: 
Com audiſſent omnia verba, obſtupuerunt vnufquifg; ad 
roximum fuum. Gdy eustyßelimßsytkie slowa one, zdu- 
mieli fie każdy do blizniego (wego. To ieſt/iakobyzdꝛetwie⸗ 
liz y nic inego nie czyniki iedno po (obie pogladali: co wielka 
d okrutna boiásnia zietym rzecz zwyczayna ieſt. Wielki sai 
fie ſtrach: ale ieſlis w rzeczy iako pꝛʒyſtoi weyrzʒymp / nie row⸗ 
nie wietßy miałby pás na nas z tego cofiny 3 Emángeliey 
ośiśieyfiey flyfeli. Owdsie Pꝛorok / tu fam Syn Boy Pan 
wßyſtkich Pꝛorokow. Owodstetasnt y plagi iednego krole⸗ 
ſtwa / tu swiata wfiyfikiego. Onde / e iednym ſlowem rze⸗ 
ke / iakoby figura nielaka / tu iako iſtota fama. Jeſlis tedy w 
Esinzetäch onych taba idtoście ſtyßeli boiażń ſprawil cien 

(tak figury zowie Pawel s.) ſrogosei Panfkiey/iaki ſtrach Color: 2.17. 

was ma wzbudziẽ 13003 A iftota fámá: G dys to widdoma 
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een AC: 
Ewangeliey po nas chce prsypätromác y vwa da 


poet 


VÝ Opifánio Hiſtoryey payscia Pá na naßego Jesu 
NYE fä Chreſtuſc ná fad walny / nie potrzeba nam pres 
RASA ten krotki czas / stegac Oycow s. gdyż fámo piſino 
tak ieſt vo tym obfite / iz ledwie naydzieß ksiegi Bibliey w 
ktorychby ika zmianka o mim nie była: a niektore tak to fez 
roce czynie / ze Eiedybyfiny wßytko vwaac mieli / nie tylko 
godziny dle y dmaby nam nie ſtawalo. Ppꝛzeto ná celniey⸗ 
ßych tylko prsefšaniemy / pꝛowadzac hiſtorya tym porzad⸗ 
kiem / ktory wedle piſma zda fie nam być nafpoſobnieyßy / y 
ktory ile bacze ſam Pan podate w rozmowie/Ftore o tým 
miats vezniami ſwemi. A te roʒzmowe opiſal nam y naß osi 
sieyßy Ewängeliſtc Lukaß s. y imi wedle zwyczaiu ſwego / 
gdyż co ieden opuścił tego dꝛugi dolos yl. Zacznimßs ia w 
imie Panſkie od pierwßych flow dzisieyßey Ewangelicy. 
BEDA ZNAKI, NA SL ON CV T. KSIEZYCV Y GWIAZDACH, 

mowi 


mówi Pan. Tesnatimamy wyrażone y r fan y vo 1102 ZAKI kori 
wym zakonie. Wſtarym tak mowi Joel: Slonce obroci fie *? ln 2 
w ciemność d Ksieżyc w krew, niž praiydgie dzień Pan: 1001: 2. 31. 
ski wielkiy firany. A w nowym tak fam Pan, Jezus v Matth: 24.29, 
Maccheußa: Slonce fiezaćmi , akśieżyczneda światłości 
fwey, á gwiazdy beda padać 3 nieba y mocy niebieskie 

oruffonebeda. Niektorzy duchownie to rozumieia / pꝛzez 
fonce fiar duchowny / vo ktorym fie zóćmiy pobožnosť żyć Stany #kloby 
wotó y vmieietnosc potrzebna: pꝛzez mies ac lepak fian y pa dns. 
swiecki / ktory dla dꝛapieſtwa / mezoboyſtwa / tyranſtwa 7 
krwia opływóć bedsic, A prse3 gwiazdy rozumieia vczone 
ludzie / y maia za foba Daniela Pꝛoroka: ci bowiem dla náz Dan: 12.5. 
uk ſwoich pꝛzewrotnych y kacerſkich / ſpadna 3 wyſokiego 
mieyſcd / ktore w tościele Bożym byli zaͤsiedli. Dla tes 
go či wßyſey ſnadnie y pꝛedko do Antychryſta pꝛzyſtaͤna y BTW. 
wypeln fie ono co Pan pꝛzepowiedzial mowiac: Gdy Syn 2: Niemiárá 
czlowieczy práťydzie, ali ¿naydzie widre ná ziemi ¿he rozpery, 
Mals iey naydsie ʒaiſte / tal widry Adtholictieyidto y wide 
ry pꝛawdziwie polityckiey. Goy3 rzadko ktory dꝛugiemu floz 
wo ſtrzyma / rzedzey ficzerze fie obchodziẽ / a narzedzey ſpꝛaͤ⸗ 
wiedlimoscidopomagac bedzie / ktoꝛe trzy wlaſnos ei fa pra 
wdziwey policyey. To ieſt tedy mieyſca tego wyrozumiemie 
duchowne y nauta pꝛawdsiwa y oſobliwa y godna aby fie 
ná nie wßyſey takowi ogladaͤli a zatym vpámietáli. Lecz iz 
naße pꝛzedstewziecie ieſt flow Paͤnſkich ile być może wedle 
litery fie O$ier3eć / przeto y duchowne wyrozumienia mimo 
fie pus cimy/y o Antychrys eie nic nie powiemy / gdys tá más 
ter ha wlaſne go y nie krotkiego kazania potrzebule. To tedy 
cofiny ſtyßel y co 34 temi flowy w Oślślcyfiey Ewaͤngeliey 
idzie gdy tak Pan mowi: A NA ZIEMI VCISNIENIE 3-Swiát fur. 
NARODOM, rozumieè ſie môže y ma idto ſtowa wfobie ble. 
bꝛz mia: tak że co teraz o tych rzeczach nieco ſtyßymy / abo 
czafem nd nie pátrzamy: to im Daley tym barsiey rose y pꝛzy⸗ 
mnážáč fie bedzie. Widzimy niekiedy teraz záčmienie Slon⸗ 
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uc; 18. 8. 


ca /y miesiaca / widzimy Komety / miotły / y inne na niebie 
dz iwy. A ná ziemi pꝛzypatruiemß fie glodom / woynom / moz 
rowemu powietrzu / zoychaniu bydla: ſtychamy też o trze⸗ 
sieniin žiemiezo Bumach morſkich / gdzie inośiey to wßytko 
tym ges ciey / ſrodzey y vſtawiezniey poťázomáč fie bedzie / 
im barziey smiát ku koncowi fie chylie /y pꝛzys eie Panfkie ná 
fad pꝛzyblizaẽ fie bedzie. Na ten czas bowiem powßech nie 
y zupelnie wzbudzi fie świat wßytek zwierzchny y nadolny 7 
niebieſti y ziemſki / tak barzo / iako nigdy pꝛzedtyin. Slonce 
Swidtls fivego mic pꝛawie nie vz yezy / za czym wietfie ciems 
. nosei beda w $1300 dnia niż byly abo cafu metipanfkiey/ 
v. Miete bo w Egipcio, 9 Etorych pifino s. świadczy, i3 były ták ge- 
krmia oplynie [le že fie ich mogl dotknąć. Tatze y Bśieżyc napꝛzod Envia 
6. Gwiazdy : iatoby oplynic/a potym zgdśnie. Gwiazdy lepal iato ſtyßyß 
nieba [pádna. 3 oft Pánftich/Spádac 3 nieba beda, 3 iatim erzafkiem y ſtra⸗ 
A UA chem / kto to wypowie: Co tefli fie komu niepodobna być 
Euthimius & 204 (dcz nie famem tey opiniey y bylem pzzeż kilkadsies iat 
Maldonatus in lat / iz te ſtowa wedle litery rozumiane być moga ) niech v sie 
hung lo cu Mat. bie oważy wßechmoenos e Boa / ktora tal wielka ieſt / ze iey 
rogum nie tylko eslowieczy / ale y aͤnyelſki poine do koncãa nie 
mode. Azaz fie malo innych rzeczy ins falo / ktore fie pꝛzed 
tym niepodobne bye zdaly? i 
7. Anyeli fig Lecz nietylko to acʒ zacne / wßakze pzecie nierozumne 
wšrúfa. ſtworzenie to na fobie odniesie / ale też y NIEBIESKIE MOCT 
WZRVSZONE BEDA, mowi pan w Ewaͤngeliey dsiseyßey / 
Apoc: 13. & 6. Anyoly pꝛzez to rozumieiac. Jako zda mi fie 13 nam Jan s. 
w Obiawienin ſwoim wyłożył/gdy powieda ze wibźlał kie⸗ 
dy dano sedmi dnyolom siedm cza zlotych pelnych gnie: 
wu Boga żywiaceo ná wieki wiekow. ove toy roleta ná 
śiemie/y ná miafiazy ná morze / y ná rzeki / na fłońce y powie⸗ 
trze  powfłana plagi y veiſki y vtrapienia iakich predtym 
świót nie widzial ani ſtychal nigdy. Vderza goracá niezno⸗ 
one / grady wielkos ci nieſlychaney / wo dy fie w Frew obꝛocg⸗ 
| ryby posdychäiw/Foga y zla rand nd ludzie ARE tak 
| is kate dbo źwać ie yl (wore od boleści beda: q przecie wie 


a. Słońce fig 
šúčmi. 


zechea 


i > s .. tas 
zechea poťutováč/ ale raͤczey ze chea Boga bluśnić oni sia 
nießczeſni lud zie / ktorzy do Antychryſta pꝛzyſtana A chara 
Fter beſtyey ná fie piyma., : M 
A gdy fie tym y innym nierwypówiedśianym obyezaiem g. Stwortenie 
y má ziemi 3yrvioly/y ná niebie ſtonce / miesiac/grolazdy/ an⸗ MARY Fat 
velí rzrußa / wypełni fie co #ebzzec prsepowiedsial / tat o eym, 
25011 mowiac: Wegmie zás selákie vb rosenie gapalegy~" Sap: 5.18. 
wośćiego , y przyzbroi flworgeme ná pomfte mieprayia- 
čiaľ, y bedzie 3 nim walczył okrag świata przećiw Kalo- 
nym. Za czym poydsie3 mieyſca do veiecsi nie beda mieć 
zaduego. Abowiem ieſli ná stemi (chromic ſie zechca / oná 
trzesieniem y západániem ſwoim ie obfirápy : ieſli lepaͤk ku 
morsu fie vdadza / ſtyßyß co fam Pan w Ewangelicy Ośla 
sieyßey mówi: IZ DLA ZAMIESZANIA SZVMV MORSKIE- 
GO Y NAWALNOSCI IEGO SCHNAC PRAWIE BEDA LV- 
DZIE OD STRACHV WIELKIEGO. Nawet choćby ná póź 
wietrze wzlecięć mogli / prsečieby ie tam y rány one frogiey 
boleści okrutne nalazly. G okrutna nedzo ludzka o eießka 
de; ſpꝛãwiedliwa reto Paͤnſka. Cos ia innego ezynie mam 
temu fie pꝛzypatruiac / iedno zaͤkrzyknae 3 Anyolem: Spra- Apoe . 
wicdliwys iest Panie , ktorys iest y ktorys byl swiety, 
ktoryś to ofadziť. Bo godni fa; Go dn fasdifte/o Pónie/go- 
Oni wßyſey / ktorzy rzeczy dobꝛze od ciebie ſtworzonych / zle a 
niezboz nie przeciw maieſtatowi twemu ná zbytki obꝛacali⸗ 
Gby od tegoz ſtworzenia vdꝛeczeni byli. God mi aby ci ktorzy 
fie vkorzye tobie pꝛzez pokute niecheieli / od wßelkiego ſtwo⸗ 
szenią vkorzeni / vnizeniy vdꝛeczeni byli. y 
„eos ießcze nie koniec. Dwie bowiem pladse mym 3044 
niem zoſtaty/ktore im poslednieyße / tym fa ſurowße: tedna 
na ziemi / dꝛuga na niebie, Na ziemiz ſtrony zywiolu ktory 
ogniem zowiem : ná niebie z ſtrony okragu niebieſkie / Etos 
ry pifino świete vtwierdzeniem zowie. Te tedy Owierzeczy 
tat fie wzrußa / y mścić fie Erzyrody Bozey nad złoczyńcami 
beda / iako nam dwajy Apoſtolowie Piotr y Jan s. opiſali. 
Jan 


Apoc:to.s. mowi 
9. Csas vita- ziemi, po 
nie. 


2. Petr: 3, 


10. Pofar świa 


ta wfyfikiego. 


U. Smierè wfy 


tkich ludit. 


Hebr: 9. 27. 
Matth; 17.5. 


Jan zwyczaiem pꝛorockim / ktorzy o pꝛzyßlych rzeczach tal 
zwykli mowic / iakoby ius minely: Pꝛzeto abyś wied zial / iž 
fie niepochybnie wypełnia: iako niepochybna ieſt / ze co fie 
ra; sfiało/ nieftáč (le żadne miáva nie môže. Jan tedy tat 
mowi: 9 toregom widzial floiacego na morzu yna 
most reke fwote do nieba , y praysiagl przez 
żywiacego ná wieki wiekow , ktory flworzyl niebo y to 
co w mim test, ziemie y to co nd niey iest , že czafn. nie 
bedzie wiecey. Bsecsef, Jakos to być mode aby czás vſtae 
miały Oto tak: Niebiofa , mowi Piotr 6. nad zwyczay 
gwielkim pedem przebieża bieg ſiwoy: 34 czym żywioły od 
goraca rofpufseza fie , d ziemid y dziciń ktore nd niey 
fapopalone beda. 3 tých flow owu Apoſtolow dwie rzeczy 
barzo trudne fnadnie wyrożumieć możemy/gbyz ieden dꝛu⸗ 
giego wyklada. Jedne: Precs abo tato wedle pꝛzysiegi Ans 
yelfticy czas vſtanie ? Vſtanie / przeto 13 NAWYŽBE one nies 
bioſa / ktore y wedle Philozophow / biegiem y ruchamem 
ſwoim fa pomiaͤrkiem czaͤſow wßytkich / ſtana y obzdcdé fie 
pezeſtana . Duga. Skad fie on ogien tak gwałtowny weż, 
śmie: powſtanie z gwałtownego pedu y obꝛotu miebioſow 
onych / iako Piotr s. świadczy. Przeto ako za czaſu Noego 
woda / tak w on czas okryie ogień wßyſtke ziemie / y gory / y 
tak wßyſtko dzielo na ziemi bedace iako ſtyßyß fi pali. A co fie 
tknie ludzi ktorzy na ten czas zywi beds. 3 tych sli a niezbo⸗ 
zni meki wielkie w onym ogniu vczuig: dobꝛzy lepáť / ieſlis 
beda doſkonali / lekuchno w Paͤnie zaͤſna /a w winnych ieſli 
fie pꝛzewary 90 grzechow pozoſtale znayda / ogniem onym 
jak oby czys cowym wypolerowane beda. A tym fpofobem 
wßyſcy ludsic pomra ſtatutowi Bod emu czyniąc doſyè. A 
bowiem ſtarutum eft, po/fanowiono test, mowi Pawel s. 
ludziom rag vmarzec: nie od kogo innego /iedno od Boga 
fámego : tak nieomylnie / 13 od ſtatutu jego ani Syná fives 
po, w ktorym fobie byl dobrze "podobal, dni mótti tego 
gryey Panny wyżwolić niech cial, | 
| Macie 


Ma tie namuilßy moi Pontec świata tego/ wida ſtarego / 12: Stviáť noz. 
éwiáta mies wiatlego / plugawego / mizernego / na tego miey: * náftánie, 
fee naſtapi swiat nowy / niebiofa nowe, żiemia nowa, G 

czym poſtuchayeie / pꝛoße / co mowi Asiase Apoſtolſkie 

Piotr s. idto to wyraża / iako rozwada / IgE pomväžnemi fios 

wy nas vczy y pꝛzygoto wywa na on dzien. Przeto y la temi 

flowy pierwßa kaza nia mego cześć zakoneze / gdys nie bacze 

coby fie pas c be y3ndmienitfego tu powiedźieć moz del 
gło. Slowdiegote ſa: Gdyž tedy to wfSytko ma fie gepfo- = Pate: 3: ię 
wać, iaktemi wam potrzeba być w świetych obcowd- 

niach y w pobożnościach , oczekiwdiac y spiekąc fiend 
praysciedard Pańskiego , przez ktore niebiofa gordia- 

ce rojpußeza fie y żywioły od gorącośći ogniń | fopnicią. 

Lecz nowych niebios y nowey ziemie wedlug obietnicie= 

go oczekiwamy , w ktorych fprawiedliwość miejska. 

Przeto namilf8y ná to czekdiac,fidray(ie fie dbyścienie 

zmázdni y nienárufšení od niego nalezieni byli w pokoiu. 

Day to Jezu Chryſte / day zbówicielu y odkupieielu naß nas 

mily y naydzożfy/óbyfiny te ſtowa w świeżey pamieci zaw⸗ 

ße mie li / a czego nas vcza/czynili: a zatym od grzechu wol 

nem y niepokalanemi ná pꝛzys eie twoie naͤlezieni byli, 


Wtora Część. 


O dokonczeniu świąta by wßyſtko co Bog náz Zniwo . 
z naczyl w popiol fie obročí náftapižnimo ono wiele skie, ktorsy na 
Ves kie / ktore nam Syn 2503y opowiedsial. Atore nie prion, 
pꝛzez ludzie / ale pꝛzez Anyoly odpꝛawowane bedie. Tak boz 
wien Pan Jezus mowi: Zpiwo dokończenie Sswidtd test, d Matth: 13. 35 
gency Anyolowte fa. Przeto co žeňcom pesyfEor/Anyolowie 
fprówować beda. Jako bowiem Żeńcy flardia fie aby wßy⸗ 
tko sgromadgıli co do 3miwá należybadś 3bo30/bad3 chwa⸗ 
fiy: tak Anyeli świeci zgromadza wßyſtkie one popioły / to 1. Popioly po- 
ktorekolwiek fie čiála ludzkie obꝛoeily / wßyſtkich ludzi do tez  slierála. 
onego niegdy ná sieni zywiacych złych y dobꝛych / blogoſta⸗ 

| 2% wionych 


e. Gromadke wionych y pzzetletych. To vezyniwßy/ kaddemu cits gro / 
melee wadke iegs wlafire nóśnóczaw ktora fie bylo obzočito. Lech 
is zmiwa tu iepcze być nie mode / gdys Bog popiołu faosic.. 
2. Ciilá vfor- ie bedzie / wielkie ieſt podobienſtwo / iako Doktorowie vivas 
mua. Zain /i; do oformowónia Cial y pꝛʒyzwamia duß wlaſnych do 
ka des z nich P. Bog wßechmogacy Anyelſkley po ſtugi všyz 
Ezech:37. waͤẽ bedzie. Jako v3ywal poſtugi Ezechiela pꝛoroka / kiedy 
náder piekna toy ſpꝛawy figure wiożiał, Abowiem idto tám 
na glos Prorocki / tak tu ſpꝛawa Anyelſka / pokaza fie naz 
pasoo tości 5 one” popiołu vformowane / z ktorych ka da ia⸗ 
ko y ondzie v Pꝛoroka / z trzaſtiem ná five mieyfce naſkoczy⸗ 
po ťoščiádh rose iagna fie z yl / ktore wßyrkie kose i ſpoia: d 
żótym naros eie cidto/Etore [Fóra powleczone bedie. A bá 
4. Dufeprzy ¿bo duch goie” Do tego idto ondzie v Ezechiela nowego 
ia. pꝛoroctwa / tak tu gloſu innego potrzeba. Ktory to glos ros 
a Saa iS: S2 am dicieieft w nowym teflamencie opiſany / niekiedy gotra- 
Marth: 2.6, C, niekiedygloſem, niekiedy wołaniem, piſino $. nażywa. 
Loan: g. 26, A tos czafem mowi / is od Arcbányolá / csafem iz od ſamego 
Syna Bozego wyrzeczony bedzie. Ro nos ci tu wßakze za⸗ 
drey nie maß. Bowie go gloſem. Bo glos bedzie a glos kto⸗ 
ty wßyſey wyrozumiela. Jo wie go traba, Bo iako trabe daͤ⸗ 
leto ſtyßeẽ / tak glos ten po wßytkim świecie roslegac fie bes 
dile. Bowie wolaniem. Bo iáťo ná wolanie ze ſun: tak na 
ten glos ob śmierci ludzie wſtana. Bowie go gloſem y Ars 
yelſtimy Chryſta pana. Bo talk od a aliad y 00 owych pos 
Marth: 24. zi. chobšič bedstertyin ſpoſobem: Wysle Jezus Vaniato ſam 
śwido SONA ſiuoic q trabay gl ofem wielkim, y zgroma 
dia wybrane iego ze czterech wiatrow , od kraiow nie- 
bias dż do kraiow ich. Asttromávdza nietylko wybꝛane / ale 
y wßoyſtkie inne /nie tylko pßenice ale y kakol mie tylko dobꝛe 
le y ste ryby / tato fam Pan w prsypôsvieščiach pꝛzepowie⸗ 
dsicd raczył. Na ten tedy glos / abo temu podobny: VOftañe 
i Cor: 1942: čie vmaͤrli na Rd / Predziuchno wokd magnicnin cvmárli 
owflananieskagonymi, mowi pówaś. Abowiem ODDA 
niebo duße ſwoie / odda pieklo tam bedace / odday czyściec 
w nim zatrzymane / yalscay fie ka da dußa z cialem fivoim 
wigſuym 


wlaſuym ins vformowanym. Aby tak supelny czlowiek „ Cos: g ie; 
Każdy odniost wlafne (prawy cidla wedlug tego co w- U 
czynił, lub dobre lub zle. A talk (lana rohy fey ludzie od pier⸗ 
wßego Abámá az do oſtatniego / ktory fie abo za Antychrya 
ſta/abo potym narodzil / na nogi fvotes ktore zanioſa Ans 
yeli bliſko Jeruzalem / into Pan pres Porota MOWI 10.1. 35: 
Zeromddgewßytkienarody y [prowádze ie ná doline §. Zäniofa w- 
Jogäphat: y bede fie tám 3 nimi fadzil. A pꝛzydaie: Sia i Heng 
Niech powfłana y przyćiagna narodowie ná doline Jo- 
zápbát. Bo tám siedzieć bede,abych fadzil wfšyrkie na- 
rody okoliczne. Cid onym tedy mieyſeu y w okolicy / wfiyfcy 
fieżnayośiemy. Co tes dalia znaẽ Anyeli pay wniebowſta⸗ a n 
pienin Páñitim: Dolina bowiem Jozaphat tefl pꝛzy gorse” 
oliwney / z ktorey Pan Jezus wſtapiẽ do Gyca z tryumphem 
raczył.3 tymże tedy / y dwßemz daleko wietpym eryınnpbem 
nd onos mieyfcefiewrodi/ aby tam abo bliſko mieyſca tego 
fad fivoy ſpꝛawiedliwy odpꝛawowal: kedy on fam nieſpꝛa⸗ 
wiedliwie byloſadzony. 4 
Spo ſob lepak pzzyŚćia tego ten bedzie. Napꝛzod pokaje Matth: 34, 382 
fie znak Syna czlowieczego nd niebie „nieinny záifte/ icono ` ` 97 
krzys swiẽty / iako y ropy [cy Świeci od poczatku Ewaingeliey 
63 do dnia dzisieyßego rozumieli / y rzecz fame krzyczy. SHAE 
niegdy ſromotny / ale teraz ßlaͤcherny: znak dobrym / a tym 
keorzy dla Pana Chryſtuſa ciało [woie wRrgyjowalls 3 poža- Gal :4. 243 
liwośćiami ſiuemt, znáť wielce wdzieczny / miły / pezyiem⸗ 
ny: złym lepáť y niezboznym bedšie znakiem nader ſrogim / 
prsybrym ftráfilivvým. Bo ia go [Foro zocza: płakać okru⸗ 
tnie y nieutulení beds: potym: fam P. Jesus pocznie z nies 
bá sfłepowóć. A ta chwile wypelni fie co fam pꝛzepowie⸗ 
ds tes raczył mówiąc: Wymida Anyelt, y wylacza gle po- 6.Wylacta ste 
srzodka śprawiedliwych zá rozdstela ie ná czworo Ad nam od dobrych. 
znać Odie pifino S. Pierwßy 1300 bedžie ludzi wielce fráz a 24. 
wiedliwych y swietych / tych ktorzy wßytko ſtwoie dla Pana A mA ftis tola 
opuścili ; miedzy Etoremi fam fie Pawel S.pocsytammorviar: dziela. 
Pofpolu pochivycemi bedziomy znimi w oblokach pige- n. Theli4, 17 
y bý ake Se čim Chry- 


Toan: 3. 18. 


Przyfćie gs 


dziego. 


Zach: 14. $ 


Apoc: 17. 


Marth: 19.28. C Chryfufowt nd powietrze, Zábieža bowiem Jezuſowi 


Ryfey świeci przy nim fie nay 


Pánu ſtepuiacemu ňá ſadꝛ A ʒarazem wroca fies nim fadsic 
inne / tato fam Pan Jezus Apoſtolom ſtwoim pryobiecáč, 
raczyl. Drugi rzad bedzie ludsi ſpꝛawiedliwych w prardále/ 
dle rakich /ktorʒy ins dꝛugich ſadzie nie beda, A te ná pꝛawi⸗ 
cy Panſkiey Anyeli poſtaͤndwia. Trzeci rzad zlych y niezbo⸗ 
znych / ktorzy ieſli niewierne mi byli iu /a ofadzení , moroi 
Syn ozy: tefliz dobꝛze wierzyli ale zle zyli / ſadzemi beda, 
A wßyſey na lewicy ſedziego ſtana. 

Ten rozdśtał y wylaczenie gdy ſpꝛawia Anyeli / wypełni 
fie co ſtyßyß w Ewangelicy dzisieyßey: A NA TEN CZAS 
VYRZA SYNA CZLOWIECZEGO PRZICHODZACEGO W o- 
BLOKV Z MOCA WIELKA Y MAIESTATEM. Wielka zaiſte 
móc bedsie y maieſtat / gdys yw Sie Anyolowieznimy iu. 

ech | 4. Ma Etory mareftat 
wßyſey ¿li y dobꝛzy / wierni y niewierni / na praretey y ná les 
wicy bedacy / pátrzáč beda / wfiyfcy go vyrsa7 iako tus vfi 
póńfkich ſtyßyß. A Jan s. ießcze iasniey tak mowi: Oro 
prziydzie w oblokach y vyr3y go wfselkie oko. Coto 


wiet tedy ludzi od poczatku świati by / ka dy Páná vyrzy/ 


Ridość do- áczrožným obyczálem. Dobry 3 radościa wielkg / weſelem 


brych. 


niewymownym / ná weſole oblicze Zbámičielá fivego pas 


Zlych frogie trsyébeda Przečívvnym obyczelem niesbožní w tábiey trwo⸗ 
vdreczenie. 


dze beda / goy foge twarz Páñfa obacza / Zeby fiena ten 
czas woleli pod ziemia widzieẽ . Bo tak o tym świadczy Jan 
6, mówiąc: Krolowie ziemie y kśiażeta , y bogaci „y mognt, 
rzeka górom y opokom : pádničie ná nas, a skrvyčie nas 
od oblicznośći Siedzacego ná tronie, y od gniewu Bd- 
rankowego Owascicte flows why fey v šiebie/vyvaščie pros 
fer a ze finu grzechów waßych powfłańcie. Abowiem iefliz 
poyrzenie tylko ná ſedziego zagniewanego tafi zal y bol w 
nich vczyni: cos ſpꝛaͤwi dekret on ſtogi? Cos exekucya abo 
wykonanie iego ? A zaͤiſte Eto v siebie z pilnościa vważy i% 
ko pizyſtoi / w iatiey cieśni ná on czas zu lud e beda / mies 
wiem lako od bolášni nie zad ray. Abowiem tefli Peng 


goͤrze / vyrza ſedziego 1153 opifanego /Ftöry nie tylko ſedzia Tente Í edlen, 
ale y Swiddticm bedzie ich zbꝛodni wßelakich. Bo tak mo⸗ šivlánck: 
wi przez Pꝛorokd: Ja teflem [edziay swiádkiem. Nie ftrys ler: 29: 23 
icf fie wierz mizáni fie wymowiß. Poyrzali na doł / vysrza 
pieklo bániebnie palgiace imzgotowane. Poyścze NÁ pias 
wice / tám anyeli fac beda ſkarz acy ſie / 13 imiy rãda ich póz 
gardzali/ a ßatana y rade iego nád nie pezekladali. Lia lewi⸗ 
cy lepak vy size dyably grzechy ich wylicsatace 7 y o pomſte 
Bo ga pꝛoßace. Pred ſoba mieć beda dy wot fivoy mw grie 
chach ſtrawiony. Za foba wieczność mat bes Fortes trwata 
cych. A wewnatrz ſumnienie otworzone / famo fie of: adza⸗ Sumnienie 
iace/y wßytkie grzechy ſwoie tito w świercieble widzace. A świńdek, 
tec ſa one ksiegi / o Etorych mowiy Dóniely Jan s. Daniel pan: 7. 10 
tak mowi: Zasiadl [ad y ksiegi otworzono. A Jana s. te Apoc:z0. 12, 
fo lowe: Y widzialem umarle wielkie y mále floiace przed 
oblicznościa flolice , y ksiegi fa otworzone, y druga 
ksiege otworzono, ktora test żywota: y ofadzono cymar- 
le ż tego co napifano bylo w onych Kšiorách wedle cv. 
czynkow ich. Boklada Pawels.mowisc: I im da swiáde- Rom: z. 148 
ciwo fumnienie ich, y myśli miedzy [oba wejpol oskár- 
zdiace, abo też wymawidiące , w dzień gdy Bog fadzic. 
bedzie tajemnice ludzkie. Stat do chodzim iz fad ten dzias 

into Auguſtyn s. mowi) fie bedzie ná vmysle. Bo Ficbyby 

pꝛawy wßytkie mora y fpieróniem tocsyc fie mialy w tal 
niezliczoney liczbie ludzi / mierviedsiec kiedyby tenm fad owi 
byť koniec. A co Jan s. dwoich ksiag wzmiainke czynitpꝛzez 
pierwße / ſumnieñie nafe/iato fie rzeklo/ i pises wtore / win? 
domos e y pꝛʒzeyrzenie Boze niepochybne od wieku wiekow⸗ 
fie rozumie. Dekret wßaͤk ze oſtatniy wyrok ſedzieß ſpꝛawie⸗ 
dliweg/glofem y mows fivoia p. Jezus obpráti. Ośladfy 
bowiem ná ſtolicy trybunału ſwego /w posrzodku rozdzialn 
onego od Anyolow vczymio nes / y vſtyßawßy ſe ntencye świe 
tych onych celnieyßych ktorzy z nim pꝛziyda ſadziẽ / ktorzy 
wßyſey s wola Paͤnſka w wotád) ſwoich zgadzae [ie beda. 
Poyśczy w pꝛzod nayſtodßy P. Jesus na bedace na prawi⸗ 

a ij cy / y rze⸗ 


| 


"Deut: 32 35 


Job 21. 30. 
Job zo, 28. 


Pal, 40. 2, 


Maith: 35:34, cy / y rzeknie im miluchno A wdsiecz nie: Podzcie blogosta- 


wieni Oycd mego, otrzymayčie kroleftwo wam ¿goto 
wane od zdlożenia świdta, Abowiem laknalem d dá- 
liccie mi tesé: prágnalem dndpoiliscre mie. A dy go oni 
ſpytata / kiedyby jie to sſtalo / ponieważ go oni ná Świe 
Cie bedacego nie wiożieli: Odpowie Pan Jezus / mowiac: 
Amen, Zaprawde powiádam wam: Pokiscie cuchynili 
sednemu 3 tych bráčiey moiey namnieyfšych, mmiescie 
cucgynili, A potym obzoči fie 3 ſrogim weyrzeniem bo bes 
bacydh ná lewicy/y vzebnie: /dzčie odemnie praekleciw ogier 
wieczny, ktory iest zg0towdny dyablu y ányolom tego. 
eAbowiem laknalem a nie daliscie mi ieść,prdgmalem 
á nie daliście mi pić, bylem gościem A nie prayieliscie 
mie, nagiem á nie przyodzialiśćie mie, niemocnym y w 
ciemnicy,anie nawiedziliscie mie. Agdy y ont wymo⸗ 
wet futać beda / že go niewidsielt / pꝛʒeto mu tego vczynie 
nie mogli. Odpowie im iako y pierwßym: Zaprawde po- 
widdam wam , Pokiśćie nie vezynili tego iednemu g 
tych namnieyßych, dniscie mnie czynili. Otos macie 
dekret Paͤnſki y na te y na owe ſtrone. Cheecich exekueyey? 
Wykonaͤnie táťie bedzie / iako fie tamże doklada: Y poyda 
ci na meke wiecana, d [praäwiedliwi do żywota wieczne, 
Co ſie mám zda? co mysličie? co rozumiecie? int finds 
emy on dzien ludziom niesbožný bedzie? Tak pꝛzykry / 13 tes 
go ſrogos ei wypifać piſmo s. nie vmie/ cho wßyſey niemal 
Pꝛorocy / dziwne a ſtraßliwe mu tytuly da ia. Pofluchaycie 
ich kilka. Niech w prod wyſtapi Moyzeß: ten go sowie 
diem perditionis, dzie» zointenia.Co y Joby inni czynia, 
A Job pꝛzytym sowie go dniem zapalezywoscı Bożey,diem 
furoris Domini. A tegoż Jobowi poswiadczala niemal 
wfyfcy Prorocy. Bo co zwykl czynić zapalony gniewem 
człowiet nieſpꝛawiedliwie: to ſpꝛawiedliwy fedsia ſpꝛa wie⸗ 
dliwie wyrzadzi niepꝛzyiae ſolom ſwoim. Dawid zaſie zo wie 
. * : go dem 


go diem glym. Coy ſyn iego czyní tae mówiac: Wfiytko Proužié. 4 
dla siebie fiworzył Bog, d y niegbojnika na dzień gly. 

to ieſt ná kazn wieczna / ktora fobie zafłużył lemi fj prawami 

ſwemi. AYsciaf tak mowi: Oto dzień Panskiprziydgieo- Ia: i. 3. 4i 
krutny y pelen rozgmiewania, y gniewu y zapalczywości, | 
Tdtze Jeremiaß sowie go dniem wielkim y cza[em ci erem: 30. 7i 
Snienta. A Ezechiel tak: Myicie, biada, biada dniowt. Ezcch: zo. z: 
Lins Etoby wyliczył wßytkie nazwiſka a wlaſnos ei dnia tez 

go / opiſcine od mnieyßych Pzorofow:5 Joela y Zophonia- Tocl:2. z. 
Bánomyslayčie ſie o dꝛugich. Ci tedy Oway te tytuly mate ; Zophos 1. 17: 
Dzień Pański wielki, dzień čiemnošči y mroku , dzień 

obľoku y wichru, dzień cotrapienia y rucisku „dzień nie: 
Regesciay nedzy. Dzień chmury, dzień traby y krzyku. 

Co to zá trabd /co to ża krzyk N oná o ktorey fiedofyć mos 

wilo / y to cos 3 vfi Paͤnſkich Alyfial: / ache odemnie przeklect. 

abyśćie dni moteyzáni Oycd metz chwały nie widsieli mgoy. , | 
Goyżeścietym pogardsali bo czegom mas byt ſtworzyly od + 
kupil. pꝛzeto Gadáčie pꝛʒekletemi / vſtami naywyżfe /a ibžčie 1 
w ogień wieczny, ktory ieśt zpotowwány dyabín y dnyo- 
tom tego. Bos cie tych woleli fľucháč á m3 mnie: boście fie 
s tými bráčilí przeciwko mnie: boáčie 3 tými towórsyfiwo 
wiedli nad zółazdniemote mieyẽieß tedy towarsyſtwo z mia 
mi nd wieki wiekow w ogniu y mekach piekielnych. 

© fad {pzdwiedliwy ! o wyrok nieodmienny! o dekret 
ußny y pꝛzyſtoyny! des onym przečívo ktorym wyddny bes 
zie nader przytry/cieffinieznośny. Pꝛzeto beda nárzeťáč 
plámentomáč/ beda złorzeczyć y prseťlináč dzien pocsecia y 
narodzenia ſwego. Co Prorocy / na grzech wzglad maiac/ 
czynili mówiac: Niech zginie dzień Kaca fie vrodgil, ob 
moc w ktora rgeczono pocgal fie czlowiek, To y fam Sbówia an: 20° 14 
ciel snáč daie/gdy o. Judafu mort: Dobrze mu bylo aby fie atthe eee 
byl nie narodził on czlowiek Beda pzzytymśli Erzyczeć/płóa 
Facnyczećawyciatoś 3 £zechiela ſtyß alia tegoż mu Izataß Ela: 13. 6 
poświadcza. Beda żałować. Ale wßytko prozno wßytko 
nadaremno. Tu / namilßy moi / na tym świecie ieſt mieyſee 
tym re > 


Tu mieyfce ty m rzeczom / zalom / pokucle / placzom sá grzechy, tu kto to 
pokuty, | ma / pokipan milczy / poki èierpliwie znosi milosierdzie y od⸗ 
pußczenie/ a zaͤtym zbawienie otrzyma: owdzie prožno ani 

eta. mysl, Sluchaß co o tym fam Bog v piorokd mowi: 
| eMilczalem záwždy , umilklem , bylem čierpluwym. 
Tak ieſt Jezusie Pónie/tót ieſt naciżfy Chryffuśie/tót eft + 

byłeś cierpliwym y kiedys one okrutne meti dla zbawienia 

naßego podeymowal / y kiedys nas ſpꝛos nie grzechami dies 

bie obꝛazdiacych zárázem nie ſkaral / ales cierpliwie żnoślły 

vpominal / abyfmy fie pohamowaͤli y za grzechy żałowali, 

Tak ieſt / niechẽi bedzie cześć y chwała ná wieki. Lecz zech⸗ 

my niechcieli pokuto wa / cos vezyniß? Odpowiada: Jako 

rodzaca mowić bede. Jakoby rzetl : Jako rodzaca/3 boles 

ściw.3 fiebámiem y 3 wolaniem rodši co poczełd: tak ia gwal 

tem yz krzykiem gniew ktorym zaͤtrzymal / wyrzuce. A cos za 

tym poydźie: Difsipabo & abforbebo fimul, Rosproßey 

olkne zárázem. Abo. Rosproße y pogrze zaraz , y tat fie 

‚ Anyeli ste w- sftánie. Roſpꝛoßa fie od niegdy namilßego towdrsy flied 
_rsuca do pie- &sdvdsem te pieklo po3rze y pochłonie; y sſtapia ¿Dufs yz 
Math 15. 42. cialem žymi do piekla. Anyelibowien webług pipro ctwa 
Matth: 13. 42. amego Pand/powiase ten kakol, to ieft/ ¿le y miezbożne lu- 
dzie, vo nopti y wrguca te w piec ognifty „tam bedzie placz 

y zgrzytdmie zebow. ö 

Wieczność. Aigo to dlugo trwaẽ bed hie Opiſuie to Jan s. tak mos 
Apoc: 14 1 wiac: e A dym mak ich wfłepować bedzie ná wieki wie- 
kow , dni mdiaodpocgynku we dnie y in nocy. W ktorych 

flowach / dwom ſie rzeczom prsypátromáč mamy. Pierw 

ßey / iz nie tylko ogień / ale y inne meki tam fie nayda 4 práz 

wie niezliczone / ióto nam y ßeroce y oſobliwie o tym pifino 

swiadczy. Lecz dla pꝛzedluzenia / na inny czas to odloz my. 

Dꝛugiey ſie ici ze te meti y bes pꝛzeſtanku y dlugo 

nader triváč beda. Yale dlugo! podobno tyle lat / ile ich 
tu w roſkoßach ſtrawili; Dluzeß. Czyli do ſta lat. Dlužey NÁ 

wieki, mowi piſmo. Niechze bedsie do tysiaca tysiecy lat /a 
sbočy tyle dwoie. Prožno fie maß z Pánem targowaẽ⸗ nic 
na on 


na on czas nie wytaͤrgnieß. Tu mieyſce taͤrgowaͤnia / ydsie’ 
fie obiecuia za lelkie vdꝛeczenia / ſlodkie y obfite ochłody. Tu 
targuy 34 dobꝛe vczynkitwoie choč male y niedoſko nale / wiel 
Eie y doſkonale w chwale Bozey zaplaty: za doczes ne a w 
mgnieniu oka pꝛzemijaiace / wieczne y bez onca trwaiace ros, 
ſkoßy. Tu tedy targuy ieſlis madꝛy: Bo na on czas targu miey 
fea nie maß: a zwlaßczã o lata / gdys tam lat nie bedzie. Azas 
nie ſlyßal kiedy Anyolprzysiagl i cgaſis nie bedzie wiecey :: Apoc: 10. 
Jeſliß czas vfiäniertedyc y lata / ktore fie czaſem mierza. COS 
tedy bedzie / abo ideo dlugo meti tetrwać beda: Wiecsnosc 
naſtanie/wiecznosẽ bedzie / pꝛzeto na wieki wiekow cierpieć 
mufa. Owe krotko mowiac / poki Bog Bogiem / poty oni w 
mekach trwać mufe: Eoncd nie bedšie nigdy. Bo iako ogien 
on raz zapalo no / tak go zie podniecaranigdy, mowi Jobꝛq lob zo. 26. 
pszedieidtoś flyBals Jana / 3 ognia tego dymwfłepowaćde- Apoc: 14. 

Jie nd wieki wiekow.A nie tylto ogien/alẽ y inne meti trwae 
beda bez tonca. Kobak ich, ktory ich gryść y targa bebśie/ 
nie zdechnie d ogień ich nie závášnie momwi Iʒdiaß w ſtarym⸗ 10: 66. 24. 
a fam Pan w nowym teſtameneie. A Jan s. pisydáte: 13 Mar: 9. 44. 
w one dni ludzie Bukdć beda smierci , á nie nayda iey, o, dees 
beda jadác cumrgeé , ale śmierć od nich cvciecze. 
A prsecte ia pifino zowie smierẽia / a smierèia wtóre / to ieſt Smieré y ży- 
wieczna. Dźiwna zaiſte rzecz / ani smierẽ / ani żywótzy śmierć , "9755763, 
y3yrot. Jeſlis bowiem ieſt smierẽ / ezemuß nie zgladsi / a tez 
fliš Żywot/czemiuż to śmierciażówa: Temu. Bo cokolwiek 
icf y w śmierci nayſrodßego / y w Żywocie naygorßego / to fie 
tam wßytko naydzie. Meki tatie Cierpieć beda / zeby od nich 
na Easde mgnienie ofá tu byli pomaͤrli: á pizedie tam nie vs 
mre, Pꝛzeto tam y smievč y zywot bedzie. G idt dsiwne (a 
dziela wßechmoeney reti twoiey paͤnie / ktoꝛa y przeciwne rze⸗ 
cz) ſpaia/y nic bez wielkiey ſpꝛawiedliwos ei nie czyni. Spꝛa⸗ 
wiedliwa bowiem rzecz ieſt / o Panie / aby tym śmierć pano⸗ 
wal / ktorzy pꝛzeciwko tobie z Smierójay z preklem przymie- 
rze uczynilt, tato Prorok twoy o nich świadczy. Skuß na y Ia: 23:18 
to A pꝛʒzyſtoyna o Boe / aby s wieki zyli / ktorzy ja 

J tobie 


Matth: 13.51 


Niewidrę tá. 
ko Bog karte. 
Terem: 26. 


tobie Bogu wiecznemu grzeßyli / ze kiedyby byli na świecie: 
ná wieki trwali/nd wiel iby obrážáč čiebie byli nie prsefkáli. ` 
Saͤmykaiac kazaͤnie to /ſpytam was z Paͤnem Jezuſem: 
Intellexiſtis hac omnia? «4 wyrozumiclisčie to wßy- 
tko? Tufe: gdyz nic trudnego nie Było. A obaczylis ele dä 
wne y ſpꝛawiedliwe ſady Pänftier Mam zaͤ to / gdys ich tu 
bylo iafitych A iaͤwnych dofýč, A wierzyćiefi że fie temu dofye 
oſtänie? wierscieß namilßy moi / wierzcie profe / wßakes eie 
widzieli 13 wßytko 3 pifina fie mowilo: A ku temu niemiára 
nigdy na dobze nie wyßla nikomu. BWiersdie pꝛzyklad 3 His 
ſtoryey / ktoras eie ná ſamym poczatku ſtyßeli / w ktorey też to 
inamy 13 kiedy ksiegi one ſtraͤchu pelne pꝛʒed krolem Jodcys 
mem czytano / on nie tylko fie nie vpaͤmietal czego Bog práz 
nal ale ksiegi one po Eártách wyrzyndliac / fam veľa ſwa pas 
tl. Nie dla czego innego zaͤiſte / iedno 13 temu co w nich bylo 
nie wierzył, Cos tym zyſkal. To / iõ Bog znowu roſkazal Pros 
rokowi / aby y to wßytko powtorzyl / co m onych ſpalonych 
tśiegach bylo / y żeby ießeze pꝛzydal valeto wiecey plag its 
tych ſro gich / ktore ſie w pierwßych ksiegach nie zámyťaly z. 
ktore wßytkie do namnieyßey / ſkutek ſwoß wśieły. Abowiem 
Erol on niewierzacy flown Hozemu / polmóny ieſt od nie⸗ 
pꝛzyiaciol / zabity ieſt cidlo tego idto Scierw bydlecy na pole 
wyrzucone ieſt / potomſtwo nawet iego do ßezatka wygla⸗ 
dzone ieſt. To tobie krolu niewierny. Barzmyß fie my tedy 
profes wierzmy Pánu: goys o dad na fie rzecz Bog harziey 
nie gniewa / iako kiedy mu Eto nie wierzy. Rzekniecie rat mni⸗ 
mam / is wierzycie lato ná wierne Chrzes eiany należy. Day 
to Boe aby wßyſey. © iedne rzecz was tedy ießcʒe fpytam. 
Ponieważ wierzycie:pytamnefli fic o to finradierabyscie vßli 
tego ſadu Paͤnſkiego fisrorego + Rzeknieß : A iakoz fie go va 
chronic; Odpowiadam / iz inal nic: ieſli chceš abye nie był, 
ſrogim/ ale wdsiecsnym dzien on / inak fie go nie vchroniß / ie 
dro pezy wierze dobꝛey / dobrze po Chrzesčián ku zyiac / a za 
grzechy zaluiac. Abowiem ſeſliz tak / iakos eie ſtyßeli / karani 
beda eo Dobie czynie zaniechali: ika kan odnioſo co źle 
CZYNIE 
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czy niẽ nie pꝛzeſtaliv Priebľačí fa vftdint Bozemi / ktorzy taz: 
knacego nie náťarmilú: a pꝛzekleei nie beda / ktorzy y te troche 
chleba co miał vbogi⸗z vf mu wydarli / y na five zbytki obꝛo⸗ 
čili? abo potomłi ſwoie ſtad vboráčili? Pzzekleci fa ktorzy 
prágnaceto nie napoili. A wolni od tego beda / ktorzy nie tyle 
ko tego nie czynili / lecz nád to pꝛzeeiwnym obyczalem zarlo⸗ 
bi y pꝛja nice do zbytkow pꝛzymußali? Naoſtatek iaͤkos flys 
Rab, beda wrzuceni w ogień wieezny / ktorzy opußczali milo⸗ 
sierne vezynki (co bogaczowi onemu z ideo wieß / dawno va Luc: 39:15, 
czyniono ktory Laʒerzowi odꝛobin das zalowal) coż mnie⸗ 
maß o owych ktorzy wsriezbożnościąch zyli? czarownicy⸗ 
krzywopꝛzysiezcy / meoboyce / eudzolos nicy / dꝛapiesce / lis 
chwiarze / potwarcy / piſanice / obmowey / ſpꝛos nich / z arses 
chow fie chelpiacy / y tym podobní zlos nich / dokad fie takowi 
doſtanar Pꝛzeto Pan Jezus dat przykład iakoby w namniey⸗ 
ßych grzechach śmiertelnych : abys fle dorozumiak co fie 
Okia? beoste 3 temi? ktorzy fie w gwałtownych niepꝛawo⸗ 
ščiách kochali. 
To tedy vwazay v siebie dußo Chrsescianfka / to miey 
zawße przed oczyma / o tym mysle dnie y w nocy / iato on 
Swiety myslil co mowil: Lub iem lub pijes lub fpie lub coz Hieron: 
kolwiek innego ſpꝛawuie / zawße traba ona ſtraßliwa bꝛzmi 
w vfiach motch: VOftancie vmarli ná fod. Ten tedy glos /ta 
traba / niech y w naßych vpóch bꝛzmi vſtawicz nie / aby boiazn 
swieta w nas wzbudzila. BWoiasn ktora nie tylko Pꝛorocy / 
nie tylko Apoſtolowie / ale y fam Pan wßytkich / Jezus Chrys 
ſtus pobudsacracsyly w Ośiśleyfcy Ewaͤngeliey / y gddie ins 
die. Boiazn / ktorey nam pifing s. doſys zalečič nie môže. 
Bo az / ze iednym ſlowem rzeke / nie pꝛzekleta / ktora roſpacz 
pewuie / ale swieta / ktora nas do pokury pꝛzywodz i. Co ze⸗ 
by tak bylo / a zebych ia też dokonczyl Ľazánia mego ſkadem ie 
zacz al / po ſtuchayẽie co Bog mowić co za pꝛzyczyne bdie Je⸗ 
remiaßowi pꝛorokowi / ezemu on lud ſtraßyẽ roſkazal Aza ler: ses 
Saad; gdy usly (Sy dom Iudski wfsytko złe ktore ia my- 
sle im czynić , nawroći fie każdy 3 drogi fivey gley, y 
C y slituig 


alituie fie nád nieprawoscia y nád grzechem ich. Zaͤiſte 
dobꝛy / zaiſte miłośierny Pan Bog naß naylaſkawßy: groś z 
Aby bić nie musiak bolaśń wzbudza, abys y ty ſia vpamietal⸗ 
y on laſtawie odpus eil wßytko. Tego chetal iato ſtyßyß po 
Byoślech / tego chee y po nas. Jeſliz oni niewd ies ni y zaka⸗ 
miali vpámietáč fie y połutować niechcieli / y dla cero SOE 
nie y doczes ne y wieczne odnieśli: ty Chrześcianiki czlowica 
cze 3atuy / ty żywota popzawy ty do ſpꝛoſnos ei fie wiecey nie 
tvrácny / dle w pobożności aż do konca šymotá ziy ßezes li⸗ 
wie: abyś dnia onego / nie ſtraͤßliwy na lewicy / ale mily na 
pꝛãwiey glos vfłyfeć mogl: Podzčie blogosläwieni Oyca 
mego, otrzymaycie kroleftwo wam zgotowane od zdloże - 
NIA ŚWIAŁA, Day Boże Dycze wßechmogaey / abyfiny 
to wfiyfcy vſtyßeli: a po tym żywocie/ ciebie z iedynym Sys 
nem twoim y Duchem swietym / Troyce pꝛzenachwg⸗ 
lebnieyßa wielbić / chwalić / y blo go ſtawie 
mogli na wieki wiekow. 
Amen. 


